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Erklärung des Präsidenten des Sicherheitsrats 

 Auf der 6752. Sitzung des Sicherheitsrats am Montag, 16. April 2012 gab der Präsi-
dent des Sicherheitsrats im Zusammenhang mit der Behandlung des Punktes „Nichtverbrei-
tung/Demokratische Volksrepublik Korea“ im Namen des Rates die folgende Erklärung ab: 

 „Der Sicherheitsrat verurteilt nachdrücklich den am 13. April 2012 (Ortszeit) 
durchgeführten Start durch die Demokratische Volksrepublik Korea. 

 Der Sicherheitsrat unterstreicht, dass dieser Satellitenstart sowie jeder Start un-
ter Verwendung ballistischer Flugkörpertechnologie, selbst wenn er als Start eines Sa-
telliten oder einer Trägerrakete bezeichnet wird, ein schwerwiegender Verstoß gegen 
die Resolutionen des Sicherheitsrats 1718 (2006) und 1874 (2009) ist. 

 Der Sicherheitsrat beklagt, dass dieser Start ernste Sicherheitsbesorgnisse in der 
Region ausgelöst hat. 

 Der Sicherheitsrat verlangt, dass die Demokratische Volksrepublik Korea keine 
weiteren Starts unter Verwendung ballistischer Flugkörpertechnologie vornimmt und 
den Resolutionen 1718 (2006) und 1874 (2009) Folge leistet, indem sie alle mit ihrem 
ballistischen Flugkörperprogramm verbundenen Tätigkeiten einstellt und in diesem 
Zusammenhang den von ihr zuvor eingegangenen Verpflichtungen auf ein Moratori-
um für Raketenstarts erneut nachkommt. 

 Der Sicherheitsrat kommt überein, die mit Ziffer 8 der Resolution 1718 (2006) 
verhängten und mit Resolution 1874 (2009) geänderten Maßnahmen anzupassen. Der 
Sicherheitsrat weist den Ausschuss nach Resolution 1718 (2006) an, die folgenden 
Aufgaben durchzuführen und dem Sicherheitsrat innerhalb von 15 Tagen Bericht zu 
erstatten: 

 a) zusätzliche Einrichtungen und Gegenstände zu benennen; 

 b) die Angaben zu aktualisieren, die in der Liste von Personen, Einrichtungen 
und Gegenständen (S/2009/205 und INFCIRC/254/Rev.9/Part.1) des Ausschusses ent-
halten sind, und sie danach alljährlich zu aktualisieren; 

 c) den jährlichen Arbeitsplan des Ausschusses zu aktualisieren. 

 Der Sicherheitsrat kommt für den Fall, dass der Ausschuss dem vorstehenden 
Absatz nicht innerhalb von 15 Tagen Folge leistet, ferner überein, dass er einen Be-
schluss zur Anpassung dieser Maßnahmen binnen weiterer fünf Tage zum Abschluss 
bringen wird. 
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 Der Sicherheitsrat verlangt, dass die Demokratische Volksrepublik Korea ihren 
Verpflichtungen nach den Resolutionen des Sicherheitsrats 1718 (2006) und 1874 
(2009) sofort uneingeschränkt nachkommt und dass sie namentlich alle Kernwaffen 
und bestehenden Nuklearprogramme auf vollständige, verifizierbare und unumkehr-
bare Weise aufgibt, sofort alle damit verbundenen Tätigkeiten einstellt und keine wei-
teren Starts unter Verwendung ballistischer Flugkörpertechnologie, Kernversuche oder 
sonstigen Provokationen durchführt. 

 Der Sicherheitsrat fordert alle Mitgliedstaaten auf, ihre Verpflichtungen nach 
den Resolutionen 1718 (2006) und 1874 (2009) uneingeschränkt zu erfüllen. 

 Der Sicherheitsrat bekundet seine Entschlossenheit, im Falle eines weiteren 
Starts oder Kernversuchs durch die Demokratische Volksrepublik Korea entsprechend 
tätig zu werden. “ 

____________ 


